
"С возвращением, - язвительно произнес Кабуто. Он проигнорировал ядовитый взгляд Сасукэ.

"Лорд Орочимару уже заждался тебя".

Выражение лица Сасукэ изменилось с убийственного на снисходительное. Он не ответил, но
изменил курс и направился в зал для аудиенций саннина. Внутри он обнаружил своего
учителя, перелистывающего древний свиток. Орочимару не обратил внимания на появление
Сасукэ и не поднял глаз от чтения. Учиха смотрел на некромантического шиноби с едва
скрываемым отвращением.

"А, Сасукэ, - наконец обратил свой взор на ученика лидер Звука. В глазах генина-изгоя
вспыхнул гнев: он знал, что Орочимару был в курсе, как только тот вошел в комнату.

"Вижу, ты наконец-то вернулся со своего маленького турнира", - голос злодея был тихим
шипением, - "Прошло почти три недели".

Желтые глаза с прорезями устремились на Шаринган.

"Я боялся, что с тобой что-то случилось", - его банальность была совершенно неискренней. Но
в его следующем вопросе прозвучало легкое любопытство: "Ты нашел то, что искал? Или хотя
бы выиграли?"

"Это была ловушка, устроенная демоном Выпивающего кровь", - без эмоций ответил Сасукэ.

"Конечно, существо охотилось за твоим Кеккей Генкаем", - размышлял Орочимару, -
"Очевидно, он не соответствовал твоему уровню".

"Нет, - с мрачным юмором ответил Сасукэ, - меня схватили и поработили".

Орочимару наклонил голову, выдавая легкий рост интереса.

"Наруто разорвал власть демона надо мной и победил вампира", - признаться в этом Сасукэ
было бы трудно, но в этот раз он наслаждался реакцией саннина. Хотя большинство людей не
заметили бы этого, но Учиха уловил, как гневно сузились глаза Орочимару, а правый висок
дернулся, указывая на страх змеи перед лисом.

"Значит, этот идиот, как и ожидалось, пришел за тобой. Но ему снова не удалось схватить
тебя".

"Он отвлекся", - Сасукэ досконально описал бой Наруто с демоном. Описание новых техник
Наруто оказало странное влияние на легендарного изгоя, вселяя в него одновременно голод и
беспокойство. Рассказ генина закончился, когда Орочимару вдруг яростно закашлялся, смочив



пергамент каплями крови. Настроение Сасукэ омрачилось, а веселье от того, что он
подзадоривал учителя, пропало.

"Интересно, - сказал он вору тела, - я не помню почти ничего из того, что происходило со мной,
пока я находился под контролем этого существа. Я ничего не слышал, не чувствовал, не
обонял. Но эти глаза сохранили то, чего не помнил мой мозг. Я могу видеть все, что видел
тогда, когда мой Шаринган был активен. Я знаю, что сказал мне Наруто, потому что могу
читать по его губам".

"Хватит о джинчурики, - прервал его Орочимару, - нам нужно обсудить другие вопросы".

"Он сказал одну вещь, которая заслуживает внимания, - продолжил Учиха без паузы, - Он
сказал мне, что ты не смог победить Итачи".

Орочимару уже начал злиться на то, что его игнорируют, но слова Сасукэ заставили его
замереть.

"И что?" - притворился равнодушным саннин, - "Ты не знал об этом?"

"Я подозревал, но...", - вышел из себя подросток, - "Все, что я сделал за последние два с
половиной года, было основано на предположении, что ты сможешь дать мне силу,
необходимую для убийства брата! Я предал свою деревню и своих товарищей по команде. Я
крал ради тебя и убивал ради тебя..."

"А взамен я дал тебе силу, ради которой ты был готов пойти на все", - жестко и насмешливо
ответил Орочимару.

"Я даже готов был позволить тебе завладеть моим телом, чтобы отомстить. Но ты не смог
победить даже Итачи. И, конечно, твоя опека будет направлена на то, чтобы я был слабее
тебя".

Орочимару бесстрастно наблюдал за происходящим, ожидая, к чему Сасукэ готовится.

"Не более. Ты не можешь претендовать на силу Шарингана. Мы закончили. Я ухожу. Я найду
того, кто сможет дать мне то, что мне нужно".

"Ха, - рассмеялся Орочимару, - ха-ха-ха-ха-ха-ха! Какое невероятное время. В прошлый раз я
мог не заметить тебя. Если бы ты не вернулась, ушла чуть раньше, мне пришлось бы снова
брать суррогатную мать. Но на этот раз ты будешь принадлежать мне. Быть тобой".

"Я думал, ты выглядишь хрупкой, - Сасукэ сделал шаг назад, - я думал, ты будешь заперта в
этом теле еще полгода".



Встав на ноги, злодей пожал плечами: "Возможно, эта форма была слишком слабой. А может, я
сжег слишком много ее жизненных сил, вернув себе возможность пользоваться руками".

Он опустил плечи, и его руки вытянулись почти вдвое больше прежней длины.

"В любом случае у меня осталось более чем достаточно сил для более слабого брата".

Сасукэ оглянулся на вход, прикидывая варианты. Он увидел ухмыляющегося Кабуто, когда
усиленные двери захлопнулись.

Когда руки Орочимару достигли земли, кожа и даже некоторые мышцы сошли. Под ними
оказалась чешуя, настолько бледная, что почти полупрозрачная. Линька прекратилась, и
вместо рук у саннина из плеч появились две огромные гадюки. Завершив превращение, змеи
подняли головы и голодно уставились на подростка.

Сасукэ метнул по тройке сюрикенов каждой рукой. Рептилоидные руки Орочимару отбили
клинки, не оставив даже царапины. Халат охотника за дзюцу разорвался, куски плоти
посыпались с его торса. Когда хозяин саннина отслоился, показалась форма свернувшейся
змеи. К счастью, бриджи ниндзя остались целы, но кожа на его ногах тоже слезла, показав
когтистые, покрытые чешуей пальцы.

"Ми, Хицудзи, Сару, я, Ума, Тора", - крикнул Сасукэ, выплевывая сферу пламени в своего
бывшего хозяина. Когда тело и шея Орочимару начали разматываться, его змеевидные руки
жестикулировали и говорили.

"Ми, Тасту, Тори, Ину, Не", - призвали змеи-близнецы, - "Искусство ниндзя, Дзюцу Грязевого
всплеска!".

Земля между ними вздыбилась, волна грязи окутала огненное искусство Учихи. Мятежный
подросток был вынужден отказаться от атаки, чтобы не быть отброшенным к стене.

"Выброс ветра, Вакуумный клинок", - он вытянул свой чокуто и одним ударом прорезал
трясину. За стеной он увидел, что линька Орочимару завершена. Его ноги остались покрытыми
и почти не изменились. Но от пояса он превратился в констриктора длиной в двадцать футов.
На пять футов ниже головы из его рук торчали две десятифутовые гадюки. Лицо саннина почти
не изменилось, разве что клыки удлинились до подкожных клыков.

"И вот кем ты решил стать?" - усмехнулся Сасукэ. Сасукэ усмехнулся, демонстрируя явное
отвращение.

"Это, глупый мальчишка, моя душевная оболочка, - шипел Орочимару в три погибели, -
естественная форма, которую принимает мой дух, когда проявляется вне тела. Она гораздо
мощнее физического тела".



"Тогда зачем красть тела?"

"Потому что, - на этот раз говорила только его голова, а "руки" начали создавать новое дзюцу, -
при всей своей силе оболочка души начинает тускнеть без материальной формы, чтобы
закрепить ее. Кроме того, без сети чарки я не смогу восстановить свою энергию".

"Некромантические искусства, дзютсу "Бомба из плоти"", - прошептали руки злодеев. Змеи
набрали в рот куски отброшенной кожи и мышц и швырнули их не в Сасукэ, а рядом с ним. Как
и ожидалось от дзюцу, снаряды взорвались, но вместо силы или пламени извержения
наполнили воздух вокруг Сасукэ мерзкими испарениями. Кашляя, Учиха вынырнул из облака.

"Ты, конечно, прав, - мрачно усмехнулся главный глава, когда левая рука отклонила меч
младшего ниндзя, - я мог бы дать тебе гораздо больше силы. Было очень забавно пытаться
сбалансировать ее. Сделать тебя достаточно сильным, чтобы ты был достойным хозяином,
научить тебя настолько, чтобы ты не ушел, и в то же время держать тебя достаточно слабым,
чтобы ты не мог противостоять мне".
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